
Unidad Extra 2 総合演習 2 解答 
 

1. 以下指示通りに全文を書き変えなさい。 

1) Estas maletas no son nuestras, aquellas tampoco. Las nuestras son rojas. （下線部を

cochecito ベビーカーに変える） 

Este cochecito no es nuestro, aquel tampoco. El nuestro es rojo.このベビーカーは私

たちのではない。あれも違う。私たちのは赤い色だ。 

2) Mi abuelo tiene 85 años. ¿Y el vuestro? – El nuestro tiene 80 años. （下線部を複数

形に変える） 

Mis abuelos tienen 85 años. ¿Y los vuestros?  - Los nuestros tienen 80 años. 私の

祖父母は 85 歳だ。君たちのおじいさんおばあさんは？ −私たちの祖父母は 80

歳だよ。 

3) Ese es tu paraguas. ¿Dónde está el mío? （下線部を gafas 眼鏡に変える） 

Esas son tus gafas. ¿Dónde están las mías? それは君の眼鏡だ。私のはどこ？ 

 

2. 下線部を目的格人称代名詞に変え（あるいはそのまま使用し）全文を書き

変え和訳しなさい。例：¿Me das tu Email? → ¿Me lo das? 

1) ¿Nos enseñas tus fotos del viaje? → ¿Nos las enseñas?  君、それらを私たちに見せて

くれる？ 

2) ¿Me repites el número de teléfono de Laura?  →¿Me lo repites? 君、私にそれを繰り

返してくれる？ 

3) ¿Os enseñamos nuestra dirección de Japón?   → ¿Os la enseñamos? （私たちは）君た

ちにそれを教えようか？ 

4) ¿Te vamos a repetir la frase?  → ¿Te la vamos a repetir? / ¿Vamos a repetírtela? （わた

したちは）君にそれを繰り返そうか？ 

5) ¿Les das esa información?  → ¿Se la das? 君はあの人たち（彼ら・彼女ら）にそれ



をあげる？ 

6) ¿No quieres contarle eso a tu madre?  →  

¿No se lo quieres contar? / ¿No quieres contárselo? 君はそれを彼女に話したくない

の？ 

7) ¿Te atreves a decirles la verdad? → ¿Te atreves a decírsela? 君、それをあの人たちに思

い切って言える？ 

 

3. 上記 2 の疑問文に対し、1)～5)は Sí で、6),7)は No で、返答しなさい。Sí,  / 

No, につづいて動詞を使い返答すること。上記返答例：Sí, te lo doy. 

1) Sí, os las enseño. はい、私は君たちにそれを見せるよ。 

2) Sí, te lo repito. はい、君にそれを繰り返すよ。 

3) Sí, nos la enseñáis. (, por favor.などとしてもよい) はい、君たちは私たちにそれ

を見せて、お願い。 

4) Sí, me la repetís. (, por favor があるとよい。Me la vais a repetir. / Vais a repetírmela.

でも可能。) はい、君たちは私にそれをくりかえして、お願い。 

5) Sí, se la doy. はい、私はあの人たちにそれをあげる。  

6) No, no se lo quiero contar. / No, no quiero contárselo. はい、私は彼女にそれを言

いたくない。 

7) No, no me atrevo a decírsela. はい、それをその人に言う勇気はない。 

 

4. (  )にあてはまる前置詞を下記から探して入れなさい。前置詞だけではない

場合があります。 

a, de, con, sin, en, desde, hasta, por, para, entre, bajo, según 

1) No conozco ( al ) profesor Pérez. 私はペレス先生とは会ったことがありません。

conocer+a+人 



2) ¿Esto es ( para ) nosotros? Muchas gracias. これ、私たちに？どうもありがとう。

para=（人）宛に 

3) El partido sigue ( bajo ) la lluvia. その試合は雨の中続いている。 

4) Muy bien, estoy ( de ) acuerdo.  わかりました。承知しました。estar + de + acuerdo 

5) ( Desde  ) La Habana, ¿se ve Miami? ハバナからずっと（先に）マイアミがみえるか

な？ 

6) Adiós, ( hasta  ) el lunes. じゃあね、月曜日に。 

7) (  Según ) el informe, sigue subiendo la tasa de desempleo. 報告書によると失業率は上

がり続けている。 

8) ¡Escuchamos música 45 minutos ( sin  ) interrupción! 45 分間中断なしで音楽を聴き

ましょう。 

9) ¿( Por  ) qué no tomamos café?  コーヒーでも飲まない？ 

10) Espérame, voy ( contigo  ).   待って。君と一緒に行くよ。 

11) Esto es un secreto ( entre  ) tú y yo.  これは君と私の秘密だ。 

12) Viajamos siempre ( en  ) coche.  私たちはいつも車で旅行する。 

 

5. 以下の下線部分（2 つ以上の場合もある）について、その文法用語と意味を

説明しなさい。例：Me levanto temprano.   再帰代名詞。levantarse が不定

詞、me levantoで「私は起きる」という意味である。訳：私は早く起きる。 

1) No me gusta cantar en público. 間接目的格人称代名詞。「me gusta XX」で「私は

XX が好き」という意味である。訳：私は人前で歌うことが嫌い。 

2) ¿Se puede aparcar por aquí? 不特定主語の se。「人は一般的に〇〇する」という

意味で使用する。この場合「（だれでも）駐車できる」という意味になる。訳：

このあたりに駐車できますか？ 

3) Nos lavamos el pelo cada dos días. 再帰代名詞。lavarse が不定詞、「私たちは髪

の毛 el pelo を洗う」という意味である。訳：私たちは二日おきに髪の毛を洗う。 



4) Se lo regalo a mi novia. 間接目的化人称代名詞。もとは a mi novia「私の恋人に」

と同じ意味の le であるが、直接目的格代名詞 lo と続けて重なるため、le が se に変

化。「彼女（私の恋人）に」という意味である。訳：私はそれを私の恋人にプレ

ゼントする。 

5) Mi madre no conoce a tu novio, pero sí lo conoce mi padre. 直接目的格人称代名

詞。これは直前に出た a tu novio を同じ意味。「彼を」となる。訳：私の母は君の

恋人と知り合いではないが、私の父はその人と知り合いだ。 

6) Esta bicicleta tiene un precio muy bueno, ¿verdad? ¡Me la llevo! me は再帰代名詞。

llevarse が不定詞、me llevo で私は「持って帰ってしまう」という llevar を強調す

る意味である。la は直接目的格人称代名詞。esta bicicleta を受け、「それを」とな

る。訳：この自転車はいい（お得な）値段だよね？私はそれを買うよ！（買って

持って帰ってしまうよ） 

7) ¿Qué tal te va?  - Bien, no me quejo.  te は間接目的格人称代名詞。「君に」という

意味で、ここは「te 君に va（物事が）うまくいく」という意味である。me は再帰

代名詞。quejarse が不定詞で、me quejo で不平不満を言う、という意味である。

訳：君、（最近）どう？-まあね、（いいとは言えないけど、などの意味）文句は

言えないな。 

8) ¿Te ayudo?  - Gracias, sácame de aquí. te は直接目的格人称代名詞。「君を」me も

直接目的格人称代名詞。「私を」訳：私は君を手伝おうか？-ありがとうここから

私を出して（引っ張り出して）。 

9) De aquí se tarda diez minutos en coche. se は不特定主語。「人は一般的に〇〇す

る」の意味で使用。訳：ここから車で 10 分かかるよ。 

10) ¿Ya se va Antonio?  再帰代名詞の se。irse「行ってしまう、去ってしまう」の意

味。訳：もうアントニオは行ってしまうの？ 

 

6. 単語を並び替えて意味の通る文を作りなさい。余分な一語が入っています。 

1) bien, ciudad, vive, en , se, esta, muy, yo   En esta ciudad se vive muy bien. この町は住み

やすい。 

2) conmigo, sin, no, puedo, ti, vivir                  No puedo vivir sin ti. 私はきみなしでは生き



ていけない。 

3) ¿, gustan, el, os, flamenco, gusta, ?        ¿Os gusta el flamenco? 君たちフラメンコ好き？ 

4) ¿, cortas, el, te, se, pelo, cuándo, ?     ¿Cuándo te cortas el pelo? 君いつ髪を切るの？ 

5) aquí, con, siéntate, sienta, nosotros    Siéntate aquí con nosotros. 君、ここに私たちと座

って。 

6) cantando, días, la, al, van, todos, colegio, ellos, los    

Ellos van al colegio cantando todos los días. 彼らは毎日歌いながら学校へ行く。 

7) duele, muy, estómago, me, el, mucho    Me duele mucho el estómago. 私はとても胃が痛

い。 

8) frío, está, mucho, febrero, en, hace        Hace mucho frío en febrero. 2 月はとても寒い。 

9) que, irnos, hay, en, tenemos, seguida     Tenemos que irnos en seguida. 私たちはすぐに去

ってしまわないといけない。 

10) ¿, abrir, un, importa, ventanas , te, las, ?        ¿Te importa abrir las ventanas?  君、窓を開

けてもいい？（窓を開けることが君に重要なこと？＝君に迷惑じゃない？） 

 

7. 指定単語数でスペイン語訳しなさい。動詞は下記のいずれかを使用します。

指定単語があればそれも使用しなさい。 

hacer, poner,  querer, decir, estar, ir, irse, acabar, poder, oír, llevar, seguir,  

1) 今日は 10 月 12 日です。（6 単語） Estamos a 12 de octubre hoy. 

2) 明日私たちはここから行ってしまうよ。（5 単語）Nos vamos de aquí mañana. 

3) （君）私をディズニーランドに連れて行って！（命令法）Disneyland （3 単語） 

¡Llévame a Disneyland! 

4) 今日グラナダ Granada の天気は悪い。（6 単語）Hoy hace mal tiempo en Granada. 

5) 明日私と映画に行かない？（私と一緒に行きたい？）al cine（6 単語）¿Quieres ir al 



cine conmigo mañana? 

6) 私がこの窓を開けてもいい？（4 単語）¿Puedo abrir esta ventana? 

7) あんたたち、私（の声）が聞こえる？（2 単語）¿Me oís? 

8) 彼は今日の午後雨が降るだろうと言っている。ir + a + V（8 単語）Él dice que va a 

llover esta tarde. 

9) 私は本を返却しに図書館へ行かないといけない。para devolver（10 単語）Tengo que 

ir a la biblioteca para devolver el libro.  

10) 私たちはスペインから戻ってきたばかりだ。（5 単語）でもスペインへまた行きた

い。pero（7 単語） Acabamos de volver de España. Pero queremos ir a España otra vez. 

11) 私 た ち は 手 紙 を 送 り あ い ま し ょ う 。 (seguir+ 現 在 分 詞 ) （ 2 単 語 ） Seguimos 

escribiéndonos. 

12) （en un bar） 君、ビール一本（私に）くれ（命令）。poner, cerveza（3 単語） 

Ponme una cerveza. 


